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	الاجتماع السادس عشر للأطراف في بروتوكول مونتريال بشأن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون
براغ، 22 – 26 تشرين الثاني/نوفمبر 2004
البند 6 (أ) من جدول الأعمال المؤقت*
تقرير الأمانة عن البيانات والنظر في قضايا الامتثال


معلومات مقدمة من الأطراف وفقا للمادة 7 من بروتوكول مونتريال بشأن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون

مقدمة

1-
يحتوي التقرير الحالي على معلومات تلقتها الأمانة، حتى 18 تشرين الأول/أكتوبر 2004، وفقا للمادة 7 من بروتوكول مونتريال بشأن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون.

2-
تحدد المادة 7 من بروتوكول مونتريال ما يلي:

(أ)
أنه بالنسبة لسنة الأساس(
)، "على كل طرف القيام، في غضون ثلاثة أشهر من الوقت الذي يصبح فيه طرفا، بتزويد الأمانة بالبيانات الإحصائية عن إنتاجه وصادراته ووارداته من كل مادة خاضعة للرقابة عن سنة 1986...الواردة في المرفق باء...والمرفق جيم عن سنة 1989 [و] المرفق هاء عن سنة 1991، أو أفضل تقديرات ممكنة لهذه البيانات إذا لم تتوفر بيانات فعلية..."،


(ب)
وأنه بالنسبة للبيانات السنوية، "على كل طرف أن يزود الأمانة بالبيانات الإحصائية عن إنتاجه السنوي، (على النحو المحدد في الفقرة 5 من المادة 1) عن كل مادة من المواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفقات ألف وباء وجيم وهاء، بشكل منفصل لكل مادة، وعن الكميات المستخدمة من أجل المواد الأساسية، والكميات المبادة بواسطة التكنولوجيات التي يوافق عليها الأطراف، وعن وارداته من كل من الأطراف وغير الأطراف وصادراته إليها، عن السنة التي تدخل فيها الأحكام بشأن المواد المدرجة في المرفقات ألف وباء وجيم وهاء على التوالي حيز النفاذ بالنسبة للطرف وعن كل سنة لاحقة. ويتعين إرسال البيانات في غضون فترة أقصاها تسعة أشهر بعد نهاية السنة التي تتعلق بها تلك البيانات."


(ج)
وأنه بالنسبة للبيانات السنوية عن المواد المسترجعة، "على كل طرف أن يزود الأمانة ببيانات إحصائية منفصلة عن وارداته وصادراته السنوية من كل مادة خاضعة للرقابة مدرجة في المجموعة الثانية من المرفق ألف والمجموعة الأولى من المرفق جيم التي تمت إعادة تدويرها".

3-
وفي كافة أجزاء التقرير الحالي ومرفقاته، تنطوي القيم السلبية الخاصة بالإنتاج المحسوب على كميات مبادة أو صادرات من أجل استخدامات المواد الأساسية تتجاوز الإنتاج في تلك السنة. وبالمثل، تبين القيم السلبية الخاصة بالاستهلاك المحسوب أن صادرات تلك السنة قد تجاوزت الإنتاج والواردات، مما يعني ضمنا أن الصادرات جاءت من المخزونات.

4-
نرفق ما يلي بالتقرير الحالي:

المرفق الأول، ألف وباء: تحليل عام 2003 لبيانات عن الإنتاج والاستهلاك تبعا لمجموعات المواد؛

المرفق الثاني: مقارنة بيانات عام 2003 عن إنتاج المواد واستيرادها وتصديرها؛
المرفق الثالث: واردات وصادرات عام 2003 من المواد الجديدة والمسترجعة؛

المرفق الرابع: المواد المسترجعة المستنفدة للأوزون التي استوردتها وصدرتها الأطراف في عام 2003؛

المرفق الخامس: بيانات عام 2003 المبلغ عنها بشأن الاستخدامات المختبرية والتحليلية؛

المرفق السادس: موجز بحسب الإقليم: تحليل عام 2003 لبيانات عن الإنتاج والاستهلاك؛

المرفق السابع ألف وباء: تحليل عام 2002 لبيانات عن الإنتاج والاستلاك بحسب مجموعات المواد؛

المرفق الثامن: خط الأساس لإنتاج الأطراف العاملة بموجب المادة 5 (جميع المرفقات)؛

المرفق التاسع: المرفق ألف/أولاً (مركبات الكربون الكلورية فلورية) خط الأساس لاستهلاك الأطراف العاملة بموجب المادة 5؛

المرفق العاشر: الملحق ألف/ثانياً (الهالونات) خط الأساس لاستهلاك الأطراف العاملة بموجب المادة 5؛

المرفق الحادي عشر: الملحق باء/أولاً، بيانات خط الأساس لاستهلاك الأطراف العاملة بموجب المادة 5؛

المرفق الثاني عشر: الملحق باء/ثانياً، بيانات خط الأساس لاستهلاك الأطراف العاملة بموجب المادة 5؛

المرفق الثالث عشر: الملحق المرفق/ثالثاً، بيانات خط الأساس لاستهلاك الأطراف العاملة بموجب المادة 5؛

المرفق الرابع عشر: المرفق هاء (بروميد الميثيل) بيانات خط الأساس لاستهلاك الأطراف العاملة بموجب المادة 5؛

المرفق الخامس عشر: بيانات خط الأساس لإنتاج واستهلاك مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية (المرفق جيم) بالنسبة للأطراف غير العاملة بموجب المادة 5؛

المرفق السادس عشر: الأطراف التي امتثلت تماما لاشتراطات الإبلاغ بالنسبة للفترة 1986-2003؛

المرفق السابع عشر: الأطراف التي طلبت تنقيح بيانات خط الأساس.

ألف-
حالة التصديق على بروتوكول مونتريال وتعديلات لندن وكوبنهاغن ومونتريال وبيجين
5-
حتى 18 تشرين الأول/أكتوبر 2004، كان 189 طرفا قد صدق على اتفاقية فيينا، وصدق 188 طرفا على بروتوكول مونتريال، وصدق 175 طرفا على تعديل لندن، وصدق 164 طرفا على تعديل كوبنهاغن، وصدق 120 طرفا على تعديل مونتريال، وصدق 82 طرفا على تعديل بيجين. ويبين الجدول 1 أدناه قائمة الأطراف التي لا يزال يتعين عليها أن تصدق على تعديل أو أكثر من تعديلات بروتوكول مونتريال.

الجدول 1: قائمة الأطراف التي لا يزال يتعين عليها أن تصدق على شتى التعديلات

	الأطراف التي صدقت على تعديل مونتريال ولا يزال يتعين عليها أن تصدق على تعديل بيجين

	1- أنتيغوا وباربودا
	2- الأرجنتين
	3- أستراليا
	4- أذربيجان

	5- البحرين
	6- بنغلاديش
	7- بوليفيا
	8- البوسنة والهرسك

	9- الرأس الأخضر
	10- تشاد
	11- كولومبيا
	12- جيبوتي

	13- مصر
	14- السلفادور
	15- جورجيا
	16- غيانا

	17- هايتي
	18- جمهورية إيران الإسلامية
	19- إيطاليا
	20- كينيا

	21- الكويت
	22- قيرغيستان
	23- لبنان
	24- منغوليا

	25- النيجر
	26- باراغواي
	27- بولندا
	28- البرتغال

	29- رومانيا
	30- سانت كيتس ونيفيس
	31- سنغافورة
	32- جزر سليمان

	33- الجمهورية العربية السورية
	34- تايلند
	35- تونس
	36- أوغندا

	37- فنزويلا
	38- اليمن
	
	

	الأطراف التي صدقت على تعديل كوبنهاغن ولا يزال يتعين عليها أن تصدق على تعديلي مونتريال وبيجين

	1- الجزائر
	2- أرمينيا
	3- جزر البهاما
	4- بلجيكا

	5- بليز
	6- بنن
	7- بوتسوانا
	8- الكاميرون

	9- الصين
	10- جمهورية الكونغو الديمقراطية
	11- كوستاريكا
	12- كوت ديفوار

	13- كوبا
	14- الجمهورية الدومينيكية
	15- إكوادور
	16- فيجي

	17- غانا
	18- اليونان
	19- هندوراس
	20- إندونيسيا

	21-أيرلندا
	22- ليبريا
	23- الجماهيرية العربية الليبية
	24- ملاوي 

	25- المكسيك
	26- مولدوفا
	27- المغرب
	28- موزامبيق

	29- ناميبيا
	30- نيكاراغوا
	31- عمان
	32- باكستان

	33- بابوا غينيا الجديدة
	34- بيرو
	35- الفلبين
	36- قطر

	37- سانت فنسنت وجزر غرينادين
	38- المملكة العربية السعودية
	39- جنوب أفريقيا
	40- أوكرانيا

	41- أوزبكستان
	42- فانواتو
	43- فييت نام
	44- زمبابوي

	الأطراف التي صدقت على تعديل لندن ولا يزال يتعين عليها أن تصدق على تعديلات كوبنهاغن ومونتريال وبيجين

	1- بيلاروس
	2- الدومينيكان
	3- غامبيا
	4- غينيا

	5- كازاخستان
	6- ميانمار
	7- نيبال
	8- الاتحاد الروسي

	9- طاجيكستان
	10- تركمانستان
	11- زامبيا
	

	الأطراف التي صدقت على اتفاقية فيينا وبروتوكول مونتريال ومن ثم يتعين عليها أن تصدق على جميع التعديلات، ألا وهي تعديلات لندن وكوبنهاغن ومونتريال وبيجين

	1- ألبانيا
	2- أنغولا
	3- بروني دار السلام
	4- كمبوديا

	5- جمهورية أفريقيا الوسطى
	6- إثيوبيا
	7- جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية
	8- ليسوتو

	9- موريتانيا
	10- الصرب والجبل الأسود
	11- سورينام
	12- سوازيلند

	13- الإمارات العربية المتحدة
	
	
	


6-
يصف الرسم البياني أدناه حالة التصديق على التعديلات من حيث النسبة المئوية للأطراف التي صدقت على شتى التعديلات.
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الشكل 1: حالة التصديقات على التعديلات
7-
قد ترغب الأطراف في الإحاطة علما بالمعلومات المقدمة بشأن حالة التصديق.

باء-
حالة الإبلاغ عن بيانات سنة الأساس (الفقرتين 1 و2 من المادة 7)
8-
الأطراف مطالبة، بموجب الفقرتين 1و2 من المادة 7، بأن تبلغ عن بيانات بشأن المرفق ألف عن سنة 1986، وعن المرفق باء والمجموعتين الأولى والثانية من المرفق جيم عن سنة 1989، وعن المرفق هاء عن سنة 1991. وقد قامت الأمانة بتحليل بيانات سنة الأساس التي قدمتها الأطراف. ولم تبلغ الأطراف المدرجة في الجدول 2 عن بيانات سنة الأساس بشأن المرفق أو أكثر من المرفقات التي طلب إليها تقديم بيانات بشأنها.
الجدول 2: الأطراف التي لم تبلغ بعد عن بيانات سنة الأساس

	
	البلد
	المرفقات التي كان ينبغي الإبلاغ عن بيانات سنة الأساس بشأنها ولكن لم يتم الإبلاغ عنها
	التوصيات السابقة للاجتماع الثاني والثلاثين للجنة التنفيذ(
)
	المساعدة المقدمة من الصندوق المتعدد الأطراف في جمع البيانات

	1
	أفغانستان*
	ألف (1986)
	     -
	إعداد مشروع ب ق/خ إ م الذي أقر في تموز/يوليه 2004 

د م أقر في تموز/يوليه 2004

	2
	جزر كوك
	ألف (1986)، باء (1989)، جيم (1989)، هاء (1991)
	32/3
	إعداد ب ق لم يتم إقراره بعد

	3
	نيو
	ألف (1986)، باء (1989)، جيم (1989)، هاء (1991)
	32/3
	

	ملحوظة: ب ق= برنامج قطري (CP) 

خ إ م= خطة إدارة المبردات  (RMP)
           د م= دعم مؤسسي  (INC)
* صدقت أفغانستان فقط على البروتوكول وعلى تعديلاته في 17 حزيران/يوينه 2004. 


9-
ستنظر لجنة التنفيذ في قضية عدم الإبلاغ عن بيانات سنة الأساس من الأطراف المدرجة في الجدول 2، وهو شرط بموجب الفقرتين 1 و2 من المادة 7، وستتقدم بالتوصيات الملائمة. وقد ترغب لجنة التنفيذ، في معرض نظرها هذا، أن تشير إلى توصيتيها 32/2و32/3 وإلى المقررات السابقة لاجتماع الأطراف بشأن هذه القضية، مثل المقرر 15/16.

جيم -
حالة الإبلاغ عن بيانات خط الأساس من الأطراف العاملة بموجب المادة 5 (الفقرة 3 والفقرة 8ثالثا من المادة 5)

10-
تحددت بيانات خط الأساس بالنسبة للأطراف العاملة بموجب المادة 5 بمقتضى الفقرة 3 والفقرة 8 ثالثا من المادة 5، وهي مطلوبة من أجل تحديد الامتثال لتدابير الرقابة بموجب المواد 2ألف- 2 طاء من البروتوكول على النحو الذي عدلت أو تمت مواءمتها به بموجب المادة 5. وتحددت بيانات خط الأساس بشأن المواد المدرجة في المرفق ألف بالنسبة للأطراف العاملة بموجب المادة 5 على أنها متوسط الفترة 1995-1997. وبالنسبة للأطراف التي صدقت على تعديل لندن، تحددت بيانات خط الأساس بشأن المواد المدرجة في المرفق باء بالنسبة للأطراف العاملة بموجب المادة 5 على أنها متوسط الفترة 1998-2000. وبالنسبة للأطراف التي صدقت على تعديل كوبنهاغن، تحددت بيانات خط الأساس بشأن المواد المدرجة في المرفق هاء بالنسبة للأطراف العاملة بموجب المادة 5 على أنها متوسط الفترة 1995-1998.

11-
لم تبلغ الأطراف العاملة بموجب المادة 5 المدرجة في الجدول 3 عن البيانات المطلوبة بشأن سنة أو أكثر من السنوات المطلوبة لإنشاء خطوط الأساس المبينة (أنظر المرفقات التاسع - الرابع عشر للتقرير الحالي).

الجدول 3: الأطراف التي لم تبلغ بعد ببيانات خط الأساس

	
	البلد
	المرفقات التي لم تبلغ عنها بيانات خط الأساس
	التوصيات السابقة للاجتماع الثاني والثلاثين للجنة التنفيذ
	المساعدة المقدمة من الصندوق المتعدد الأطراف في جمع البيانات

	1-
	أفغانستان*
	ألف، باء، هاء
	     -
	إعداد مشروع ب ق/خ إ م الذي أقر في تموز/يوليه 2004 

د م أقر في تموز/يوليه 2004

	2-
	جزر كوك
	ألف، باء، هاء
	32/3
	إعداد ب ق لم يتم إقراره بعد

	3-
	نيو
	ألف، باء، هاء
	32/3
	إعداد ب ق لم يتم إقراره بعد

	ملحوظة: ب ق= برنامج قطري (CP)                                    خ إ م= خطة إدارة المبردات (RMP)
           د م= دعم مؤسسي (INC)
* صدقت أفغانستان فقط على البروتوكول وعلى تعديلاته في 17 حزيران/يوينه 2004 فقط. 


12-
وفقا للمقرر 13/15، قد طلبت الأطراف المدرجة في الجدول 4 إدخال تغيير في بيانات خط الأساس الخاصة بها لسنة أو أكثر من السنوات التي تشكل جزءا من سنوات خط الأساس، وقدمت معلومات وفقا للمقرر 15/19. وقد حولت كل هذه الطلبات من الاجتماعات السابقة للجنة التنفيذ.

الجدول 4: الأطراف التي طلبت تغييرا في خط الأساس المبلغ عنه فيما سبق

	الطرف
	السنوات
	مرفق خط الأساس المعني

	1- لبنان
	1995-1999
	المرفق هاء (بروميد الميثيل)

	2- الفلبين
	1998
	المرفق هاء (بروميد الميثيل)

	3- تايلند
	1995-2002
	المرفق هاء (بروميد الميثيل)

	4- اليمن
	1995-1998

1995-1998

1995-1998
	المرفق ألف/الأول (مركبات الكربون الكلورية الفلورية)

المرفق ألف/الثاني (الهالونات)

المرفق هاء (بروميد الميثيل)


13-
بيانات خط الأساس المبلغ عنها في السابق والبيانات المنقحة مدرجة في المرفق السابع عشر للتقرير الحالي. وقد قدمت المعلومات الإضافية المقدمة من الأطراف لدعم طلبات إدخال تغييرات في خط الأساس إلى لجنة التنفيذ للنظر فيها.

14-
ستنظر لجنة التنفيذ في قضية عدم إبلاغ الأطراف المدرجة في الجدول 3 عن بيانات خط الأساس، وتقدم توصيات ملائمة بشأنها، حيث أن ذلك شرط بموجب الفقرة 3 والفقرة 8 ثالثا من المادة 5. وقد ترغب لجنة التنفيذ، في غضون قيامها بذلك، في الإحالة إلى توصيتها 32/2 والمقررات السابقة لاجتماع الأطراف بشأن هذه القضية، مثل المقرر 15/18. وستنظر لجنة التنفيذ كذلك في الطلبات المقدمة من الأطراف المدرجة في الجدول 4 بشأن إدخال تغيير في خط الأساس، وتقدم توصيات ملائمة بهذا الشأن.

دال-
حالة الامتثال لاشتراطات الإبلاغ سنويا عن البيانات (الفقرتان 3و4 من المادة 7)

15-
جميع الأطراف مطالبة، بموجب الفقرتين 3 و4 من المادة 7 من بروتوكول مونتريال، بإبلاغ الأمانة بالبيانات عن كل سنة. وقد راجعت الأمانة حالة الإبلاغ عن البيانات بالنسبة للسنوات 1986-2003، وهي الفترة المطلوب من الأطراف أن تبلغ بالبيانات عنها، وقد امتثل ما مجموعه 156 طرفا، 38 من الأطراف غير العاملة بموجب المادة 5، و118 من الأطراف العاملة بموجب المادة 5، بالكامل لاشتراطات الإبلاغ عن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون بموجب الفقرتين 3و4 من المادة 7 من البروتوكول. وترد قائمة بهذه الأطراف في المرفق السادس عشر للتقرير الحالي. ويعدد الجدولان 5 و6 الأطراف التي لديها بيانات متأخرة مطلوبة بموجب الفقرتين 3 و4 من المادة 7. وقد بعثت الأمانة برسائل تذكير بشأن البيانات الناقصة إلى الأطراف المعنية.

الجدول 5: أطراف لديها بيانات متأخرة عن السنوات السابقة على عام 2003

	الطرف
	السنة
	المرفقات التي لم يبلغ عنها بعد
	مقررات سابقة أو توصيات سابقة للجنة التنفيذ
	المساعدة المقدمة من الصندوق المتعدد الأطراف في جمع البيانات

	1- ولايات ميكرونيزيا الموحدة
	2001
	ألف
	15/16، 14/14، 14/16، 32/4
	د م وخ إ م تم إقرارهما في آذار/مارس 2002

	
	2002
	ألف، باء، جيم، هاء
	
	

	2- غرينادا
	1999
	ألف، جيم، هاء
	15/18، 32/4
	خ إ مود م تم إقرارهما في آذار/مارس 2000.

	3- إندونيسيا
	1999
	جيم الأول
	32/4
	ب ق أقر في تشرين الأول/أكتوبر 1992، د م يقر كل ثلاث سنوات منذ حزيران/يونيه 1993، مشاريع أقرت بشأن قطاعات الأيروسول، والتبريد والرغاوي، بما في ذلك خطط تخلص تدريجي قطاعية من أجل قطاع التبريد (أقرت في تشرين الثاني/نوفمبر 2003) وقطاع الرغاوي (أقرت في آذار/مارس 2004)

	ملحوظة: ب ق= برنامج قطري (CP)                خ إ م = خطة إدارة المبردات (RMP)
          د م = دعم مؤسسي (INC)


الجدول 6: أطراف لديها بيانات متأخرة عن عام 2003
	1- بوليفيا
	2- بوتسوانا
	3- بروني دار السلام

	4- شيلي
	5- فيجي
	6- غامبيا

	7- الهند
	8- جمهورية إيران الإسلامية
	9- كيريباتي*

	10- لاتفيا
	11- ليسوتو
	12- ليبيريا

	13- ليختنشتاين
	14- ولايات ميكرونيزيا الموحدة
	15- ميانمار

	16- ناورو**
	17- نيكاراغوا
	18- بيرو

	19- جمهورية كوريا
	20- الاتحاد الروسي
	21- المملكة العربية السعودية

	22- جزر سليمان
	23- سويسرا
	24- تركمانستان

	25- توفالو
	26- أوزبكستان
	


*
صدقت كيريباتي على تعديل لندن والتعديلات اللاحقة في 9 آب/أغسطس 2004 فقط.

**
صدقت ناورو على تعديل لندن والتعديلات اللاحقة في 10 أيلول/سبتمبر 2004 فقط.

16-
وفقا للفقرة 4 من المادة 7، يطلب إلى الدول الأعضاء في الحماعة الأوروبية أن تبلغ الأمانة ببيانات عن إنتاج المواد الخاضعة للرقابة فقط؛ وتقوم الجماعة الأوروبية بالإبلاغ عن بيانات الاستهلاك على صعيد الجماعة بأكملها. وتعتبر الأمانة أن جميع الدول الأعضاء في الجماعة الأوروبية التي لم تبلغ البتة عن إنتاج مواد خاضعة للرقابة أو توقفت عن إنتاجها منذ عام 1992 (النمسا، وبلجيكا، والدانمرك، وفنلندا، وأيرلندا، ولكسمبرغ، والبرتغال والسويد) تحتفظ بإنتاج صفري ما لم تبلغ الأمانة بخلاف ذلك.

17-
والأطراف المدرجة في الجدول 7 أدناه، والتي لم يبلغ أي منها عن أي بيانات عن مواد مستنفدة لطبقة الأوزون، مصنفة مؤقتا على أنها تعمل بموجب المادة 5 من البروتوكول.

الجدول 7: أطراف لم تبلغ بأي بيانات البتة.

	اسم الطرف
	تاريخ التصديق
	المساعدة المقدمة من الصندوق المتعدد الأطراف في جمع البيانات

	أفغانستان
	17 حزيران/يونيه 2004
	إعداد ب ق/خطة لإدارة المبردات أقرا في تموز/يوليه 2004، د م أقر في تموز/يوليه 2004

	بوتان
	23 آب/أغسطس 2004
	إعداد ب ق/خطة لإدارة المبردات أقرا في تموز/يوليه 2004، د م أقر في تموز/يوليه 2004

	جزر كوك
	22 كانون الأول/ديسمبر 2003
	إعداد ب ق لم يتم إقراره.

	نيو
	22 كانون الأول/ديسمبر 2003
	إعداد ب ق لم يتم إقراره.

	ملحوظة: ب ق= برنامج قطري (CP)                خ إ م = خطة إدارة المبردات (RMP)
          د م = دعم مؤسسي (INC)


18-
تنص الفقرتان الفرعيتان "2"و"3" من الفقرة (أ) من المقرر 6/5 للاجتماع السادس للأطراف في بروتوكول مونتريال على ما يلي:

"‘1‘
لا يجوز تصنيف أي بلد تصنيفاً مؤقتا باعنباره عاملاً بموجب المادة 5 إلا لفترة عامين تسري اعتباراً من وقت اعتماد هذا المقرر. ولا يجوز تمديد وضع البلد باعتباره عاملاً بموجب المادة 5، بعد هذه الفترة، دون إبلاغ البيانات على نحو ما يقتضي البروتوكول إلا إذا كان البلد المعني قد طلب المساعدة من اللجنة التنفيذية ولجنة التنفيذ. وفي هذه الحالة لا يجوز أن تتعدى فترة التمديد عامين؛

"‘2‘
يفقد البلد النام المصنف مؤقتاً باعتباره عاملاً بموجب المادة 5 ذلك الوضع ما لم يقدم تقريراً ببيانات سنة الأساس، على النحو الذي يقتضيه البروتوكول، وذلك في غضون عام من موافقة اللجنة التنفيذية على برنامجه القطري وعلى تعزيز مؤسساته، ما لم يقرر اجتماع الأطراف غير ذلك."

19-
قدم في الجدول 7 آنفا تفاصيل عن المساعدات التي تلقتها الأطراف المصنفة على أنها تعمل بموجب المادة 5 من البروتوكول من اللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف لتنفيذ استراتيجياتها للتخلص التدريجي، بما في ذلك الإبلاغ عن البيانات.

20-
ستنظر لجنة التنفيذ في قضية عدم الإبلاغ عن البيانات السنوية من قبل الأطراف المدرجة في الجدولين 5 و6 آنفا، وهو اشتراط بموجب الفقرتين 3 و4 من المادة 7، وتقدم توصيات ملائمة بهذا الشأن، وقد ترغب كذلك في أن تأخذ في الاعتبار بحالة الأطراف المدرجة في الجدول 7 آنفا التي لم تبلغ عن أي بيانات البتة. وقد ترغب لجنة التنفيذ، في غضون ذلك، بالإحالة إلى توصياتها 32/1 و32/2 و32/3 وإلى المقررات السابقة لاجتماع الأطراف بشأن هذه القضايا، مثل المقرر 15/14 و15/17.

هاء-
تفاصيل البيانات المبلغ عنها بالنسبة لعام 2003

21-
يرد في المرفق الأول لهذا التقرير تحليل للبيانات التي أبلغت عنها الأطراف العاملة بموجب المادة 7 من البروتوكول بالنسبة لعام 2003. وتوضح البيانات الواردة في المرفق الحالة حتى 18 تشرين الأول/أكتوبر 2004. كما يرد في المرفق السابع لهذا التقرير تحليل للبيانات التي أبلغت عنها الأطراف العاملة بموجب المادة 7 من البروتوكول بالنسبة لعام 2002.

22-
أبلغت الأطراف التالية غير العاملة بموجب المادة 5 ببيانات عن الإنتاج بالنسبة لعام 2003: كندا، الجمهورية التشيكية، فرنسا، ألمانيا، اليونان، إسرائيل، إيطاليا، اليابان، هولندا، إسبانيا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، الولايات المتحدة الأمريكية.

23-
أبلغت الأطراف التالية العاملة بموجب المادة 5 ببيانات عن الإنتاج بالنسبة لعام 2003: الأرجنتين، البرازيل، الصين، جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية، المكسيك، رومانيا، فنزويلا.

24-
أبلغت الأطراف التالية عن أنواع وكميات المواد المدرجة في المرفقين ألف وباء التي صدرتها في عام 2003 ووجهاتها، حسب المطلوب بموجب الفقرة 4 من المقرر 7/9: أنتيغوا وبربودا، الأرجنتين، البرازيل، الصين، كولومبيا، كرواتيا، السلفادور، الجماعة الأوروبية، فرنسا، ألمانيا، اليابان، المكسيك، هولندا، بولندا، الصرب والجبل الأسود، سنغافورة، إسبانيا، تركيا، الولايات المتحدة الأمريكية، فنزويلا. 

25-
لم تبلغ حتى الآن عن صادرات بروميد الميثيل في عام 2003 إلا الأطراف التالية غير العاملة بموجب المادة 5 : أستراليا، كندا، الجماعة الأوروبية، فرنسا، إسرائيل، اليابان، هولندا، نيوزيلندا، الولايات المتحدة الأمريكية.

26-
لم تبلغ حتى الآن عن صادرات بروميد الميثيل في عام 2003 إلا الأطراف التالية العاملة بموجب المادة 5: البرازيل، الصين، لبنان، المكسيك، سنغافورة.

واو-
حالة امتثال الأطراف غير العاملة بموجب المادة 5 لتدابير الرقابة بالنسبة لعام 2003

27-
الأطراف غير العاملة بموجب المادة 5 مطالبة، بالنسبة لعام 2003، بأن تكون قد تخلصت تدريجيا من إنتاج واستهلاك المواد الواردة في المرفقات ألف وباء وجيم/ثانيا وجيم/ثالثا (فيما عدا كميات سمحت بها اجتماعات الأطراف أو أقرتها أو استثنتها) وبتجميد استهلاك مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية (جيم/أولا) وبتقليل إنتاج واستهلاك بروميد الميثيل بنسبة 70 في المائة على الأقل. والأرقام المحللة في القسم الحالي تتعلق بالسنة التقويمية كانون الثاني/يناير- كانون الأول/ديسمبر 2003.

28-
حللت الأمانة بيانات الإنتاج والاستلاك عن عام 2003 بالنسبة لجميع الأطراف بالإحالة إلى تدابير الرقابة المطبقة. وحيثما يبدو أن البيانات تشير إلى عدم امتثال لتدابير الرقابة، فقد تم الاتصال بالأطراف للحصول على توضيح. وفي عدد من الحالات، بالنسبة للأطراف غير العاملة بموجب المادة 5، تعزى حالات الانحراف إلى استثناءات تم إقرارها للاستخدامات الضرورية، أو الاستخدامات المختبرية، أو زيادة الإنتاج لتلبية حاجات محلية أساسية للأطراف العاملة بموجب المادة 5. وقد تم تبيان ذلك في الجداول التالية بحسب الاقتضاء.

29-
يبين الجدول 8 جميع حالات الانحراف عن جداول الحد من الاستهلاك التي كشفت عنها البيانات المقدمة من الأطراف غير العاملة بموجب المادة 5 بالنسبة لعام 2003.

الجدول 8: الانحراف عن جداول الحد من الاستهلاك من الأطراف غير العاملة بموجب المادة 5 بالنسبة لعام 2003
	البلد
	مجموعة المرفق
	الأطنان محسوبة بدالات استنفاد الأوزون
	توضيح
	مقررات سابقة أو توصيات وثيقة الصلة للاجتماع 32 للجنة التنفيذ

	
	
	خط الأساس
	استهلاك 2003
	
	

	1- أستراليا
	ألف/الأولى (مركبات كربون كلورية فلورية)
	14290.4
	1.12
	استخدامات مختبرية وتحليلية
	

	2- أذربيجان
	ألف/الأولى (مركبات كربون كلورية فلورية)
	480.6
	10.2
	عدم امتثال محتمل
	10/20 و15/28 و32/12

	3- كندا
	باء/الثانية (رباعي كلورو الميثان)
	6167.7
	0.1012
	استخدامات مختبرية وتحليلية 
	

	
	جيم/الثالثة (برمو كلورو الميثان)
	
	0.00012
	استخدامات مختبرية وتحليلية (1)
	

	4- الجمهورية التشيكية
	باء/الثانية (رباعي كلورو الميثان)
	3077.8
	94.6
	نفايات منتجات ثانوية مخزنة من أجل المادة الأساسية، أو الصادرات أو الإبادة
	

	5- الجماعة الأوروبية
	ألف/الأولى (مركبات الكربون الكلورية فلورية)
	301930.2
	8861.8
	عدم امتثال محتمل
	

	
	باء/الثانية (رباعي كلورو الميثان)
	50406.4
	662.2
	عدم امتثال محتمل
	

	6- اليابان
	ألف/الأولى (مركبات كربون كلورية فلورية)
	118134
	4
	استخدامات مختبرية وتحليلية
	

	
	باء/الثانية (رباعي كلورو الميثان)
	74879.2
	30.47
	استخدامات مختبرية وتحليلية
	

	7- كازاخستان
	ألف/الأولى (مركبات كربون كلورية فلورية)
	1206.16
	30.4
	في حدود الالتزامات في خطة العمل
	13/19(أ)

	
	هاء/الأولى (بروميد الميثيل)
	15.6
	6.4
	أعلى من الالتزامات في خطة العمل (2)
	13/19 (و)

	8- النرويج
	باء/الثانية (رباعي كلورو الميثان)
	3.3
	0.005258
	استخدامات مختبرية وتحليلية
	

	
	باء/الثالثة (كلورو فلورم الميثيل)
	88.4
	0.000934
	استخدامات مختبرية وتحليلية
	

	9- بولندا
	ألف/الأولى (مركبات كربون كلورية فلورية
	4986
	114.2788
	اعفاءات الاستخدامات الأساسية
	14/4(2)

	
	باء/الثانية (رباعي كلورو الميثان)
	962.5
	0.6688
	استخدامات مختبرية وتحليلية
	

	
	باء/الثالثة (كلورفلورم الميثيل)
	30
	0.0008
	استخدامات مختبرية وتحليلية
	

	10- سلوفاكيا
	ألف/الأولى (مركبات الكربون الكلورية فلورية)
	1706.42
	0.644
	استخدامات مختبرية وتحليلية
	

	
	باء/الثانية (رباعي كلورو الميثان)
	100.1
	0.0099
	استخدامات مختبرية وتحليلية
	

	11- سلوفينيا
	ألف/الأولى (مركبات الكربون الكلورية فلورية)
	2718.2
	0.632
	استخدامات مختبرية وتحليلية
	

	
	باء/الثانية (رباعي كلورو الميثان)
	صفر
	0.1705
	استخدامات مختبرية وتحليلية
	

	
	باء/الثالثة (كلور فلورم الميثيل)
	101.1
	0.0009
	استخدامات مختبرية وتحليلية
	

	12- طاجيكستان
	ألف/الأولى (مركبات الكربون الكلورية فلورية)
	210.95
	4.67
	في حدود التزامات خطة العمل
	13/20

	13- أوكرانيا
	ألف/الأولى (مركبات الكربون الكلورية فلورية)
	4725.2
	77.8
	اعفاؤات الاستخدامات الأساسية
	13/8

	14- الولايات المتحدة الأمريكية
	ألف/الأولى (مركبات الكربون الكلورية فلورية)
	305963.6
	1605.2
	اعفاءات الاستخدامات الأساسية
	13/8

	
	باء/الثالثة (كلورو فلورم الميثيل)
	25597.3
	1.9
	إنتاج من أجل الاحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب المادة 5 لا يصدر خلال نفس السنة واستخدامات مختبرية وتحليلية
	

	ملحوظة: الاستخدامات المختبرية والتحليلية تغطيها اعفاءات الاستخدامات الأساسية بالنسبة للأطراف غير العاملة بموجب المادة 5 (المقرران 4/25و15/8)

الاحتياجات المحلية الأساسية: السماح للإنتاج بتلبية الاحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب المادة 5 منصوص عليه في تدابير الرقابة.

(1) تلاحظ الأطراف أن كندا أبلغت عن استهلاك قدره 0.00012 طن محسوبة بدالات استنفاد الأوزون من بروموكلورو الميثان. وقد أبلغ الطرف أن الاستهلاك كان من أجل الاستخدامات المختبرية والتحليلية. ولم تستطع الأمانة أن تقرر ما إن كان الاستهلاك متسقا مع مقررات الأطراف بخصوص اعفاءات الاستخدامات الأساسية من أجل الاستخدامات المختبرية والتحليلية.

(2) لم تصدق كازاخستان بعد على تعديل كوبنهاغن، ومن ثم فإنها ليست ملتزمة بتدابير الرقابة المطبقة على المرفق هاء/الأولى.


30-
يعدد الجدول 9 جميع حالات الانحراف عن مخططات تقليل الإنتاج التي كشفت عنها البيانات المقدمة من الأطراف غير العاملة بموجب المادة 5 بالنسبة لسنة 2003.

الجدول 9: الانحراف عن جداول تخفيض الإنتاج من الأطراف غير العاملة بالمادة 5 في سنة 2003
	البلد
	مجموعة المرفق
	الأطنان محسوبة بدالات استنفاد الأوزون
	التوضيح
	المقررات السابقة ذات الصلة

	
	
	خط الأساس
	إنتاج 2003
	
	

	1 – جمهورية التشيك
	باء/ثانياً (CC14)
	5285.6
	94.6
	نفاية منتجات ثانوية – مخزونة للمواد الوسيطة، تصدر كمواد وسيطة أو للترميد
	

	2 - فرنسا
	باء/ثانياً (CC14)
	5119.5
	147.4
	إنتاج لسد الاحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب المادة 5، والاستخدامات المختبرية والتحليلية
	

	
	باء/ثالثاً (كلورفورم الميثيل)
	6169.5
	69.7
	إنتاج لسد الاحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب المادة 5
	

	
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	2517
	1010.04
	مخزونة للاستخدام كمواد وسيطة أو لاستخدامات التصدير لاستخدامات المواد الوسيطة
	

	3 – ألمانيا
	ألف/أولاً (CFCs)
	123652.8
	118.8
	مخزون الاستخدامات المواد الوسيطة أو للتصدير للاستخدامات كمواد وسيطة
	

	
	باء/ثانياً (CC14)
	8067.4
	105.6
	الإنتاج من أجل سد الاحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بالمادة 5
	

	4 – اليونان
	ألف/أولاً (CFCs)
	14045
	1168
	الإنتاج من أجل سد الاحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بالمادة 5
	

	5 – إسرائيل
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	16800
	5127.48
	إنتاج لسد الاحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب المادة 5
	

	6 – إيطاليا
	ألف/أولاً (CFCs)
	56656.4
	7427.4
	عدم امتثال محتمل
	

	7 – اليابان
	باء/ثانياً (CC14)
	19602
	31.02
	الاستخدامات المختبرية والتحليلية
	

	
	باء/ثالثاً (كلورفورم الميثيل)
	15636.4
	569.12
	إنتاج لسد الاحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب المادة 5، والاستخدامات المختبرية والتحليلية
	

	8 – هولندا
	ألف/أولاً (CFCs)
	42330.8
	2816.2
	إنتاج للاستخدامات الأساسية المعفاة والإنتاج للاحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب المادة 5
	13/8

	9 – إسبانيا
	ألف/أولاً (CFCs)
	33728
	4901
	إنتاج لسد الاحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب المادة 5
	

	10 – المملكة المتحدة
	جيم/ثانياً (مركبات الكربون الهيدروبرومو فلورية)
	-
	2.6196
	مخزون الاستخدامات المواد الوسيطة أو للتصدير للاستخدامات كمواد وسيطة
	

	11 - الولايات المتحدة الأمريكية
	ألف/أولاً (CFCs)
	311021.2
	564.2
	إعفاء استخدام أساسي وإنتاج لسد الاحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب المادة 5
	13/8

	
	باء/ثالثاً (كلورفورم الميثيل)
	31517
	1.9
	إنتاج لسد الاحتياجات المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب المادة 5، والاستخدامات المختبرية والتحليلية
	

	ملاحظة: إن الاستخدامات المختبرية والتحليلية داخلة في إعفاء الاستخدام الأساسي العالمي للأطراف غير العاملة بموجب المادة 5 (المقررين 4/25 و15/8)

BDN= الاحتياجات الأساسية المحلية

ترك هامش للإنتاج لتلبية الاحتياجات الأساسية المحلية للأطراف العاملة بموجب المادة 5 في تدابير الرقابة.


31 -
تفيد معلومات الاستخدامات الضرورية التي قدمت إلى الأمانة بأن جميع الأطراف التي منحت إعفاءات استخدامات أساسية لعام 2003 قدمت تقاريرها التي تبلغ بها بيانات 2003 طبقاً للفقرة 9 من المقرر 8/9. وهذه الأطراف هي أستراليا، الجماعة الأوروبية، هنغاريا، اليابان، بولندا، الاتحاد الروسي، أوكرانيا والولايات المتحدة الأمريكية.

32 -
ترد أسماء الأطراف التي قدمت بيانات عن الإنتاج أو الاستهلاك للاستخدامات المختبرية والتحليلية لعام 2003 في المرفق الخامس. كما أن إعفاءات الاستخدامات الأساسية بما فيها الاستخدامات المختبرية والتحليليـة لا تنطبق على الأطراف العاملة بموجب المادة 5 إلا بعد تاريخ التخلص التدريجي كما ينص على ذلك المقرر 4/25، الفقرة 7.
33 -
سوف تنظر لجنة التنفيذ في وتتخذ التوصيات المناسبة بشأن قضايا عدم الامتثال لتدابير الرقابة الناشئة عن البيانات السنوية التي تبلغها الأطراف غير العاملة بموجب المادة 5 لعام 2003، عند مضاهاتها بتدابير الرقابة الواردة في المادة 2 ألف – 2 أولاً على النحو المبين في الجدولين 8 و9 عاليه.

زاي -
حالة امتثال الأطراف العاملة بموجب المادة 5 لتدابير الرقابة لعام 2003
34 -
بالنسبة لعام 2003، مطلوب من الأطراف العاملة بموجب المادة 5 تجميد إنتاج واستهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية (ألف/أولاً)، الهالونات (ألف/ثانياً) كلوروفورم الميثيل (باء/ثالثاً)، بروميد الميثيل (هاء/أولاً) لتقليل إنتاج واستهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية الأخرى كاملة الهلجنة (باء/أولاً) بنسبة لا تقل عن 20 في المائة، وأن تكون تلك الأطراف قد تخلصت تدريجياً من مركبات الكربون الهيدروبروموفلورية (HBFCs) (جيم/ثانياً) وبروموكلورو الميثان (جيم/ثالثاً).

35 -
يوجز الجدول 10 معلومات الاستهلاك الواردة من الأطراف العاملة بموجب المادة 5 والتي أبلغت بيانات استهلاك عن 2003 يزيد عن الحدود المسموح بها.

الجدول 10: الانحراف عن جداول خفض الاستهلاك من الأطراف العاملة بالمادة 5 في عام 2003
	البلد
	المجموعة بالمرفق
	الاستهلاك بالأطنان محسوبة (بدالات استنفاد الأوزون)
	توضيح
	المقررات السابقة ذات الصلة أوالخاصة بـ ImpCom 32

	
	
	خط الأساس
	2003
	
	

	1– جزر البهاما
	باء/أولاً (CFCs الأخرى)
	صفر
	0.15
	عدم امتثال احتمالي
	14/19

	2– بنغلاديش
	باء/ثالثاً (كلوروفورم الميثيل)
	0.866667
	0.892
	عدم امتثال احتمالي
	13/16، 14/29

	3– البوسنة والهرسك
	ألف/أولاً (CFCs)
	24.16667
	230
	في حدود الالتزام بـ 235
	15/30

	
	باء/ثالثاً (كلوروفورم الميثيل)
	1.548333
	3.6
	عدم امتثال احتمالي
	

	
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	3.525
	9.84
	تبدأ خطة العمل في 2005
	15/30

	4– الكونغو
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	0.894
	1.248
	عدم امتثال احتمالي
	32/8

	5– كوستاريكا
	باء/ثالثاً (كلوروفورم الميثيل)
	0.0179
	0.06
	عدم امتثال احتمالي
	

	6– إكوادور
	باء/ثالثاً (كلوروفورم الميثيل)
	1.997
	3.484
	عدم امتثال احتمالي
	

	7– غواتيمالا
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	400.700
	527.5
	في حدود الامتثال بـ 528
	15/34 و15/17

	8– غينيا بيساو
	ألف/أولاً (CFCs)
	26.275
	29.446
	عدم امتثال احتمالي
	15/16،14/18 32/5

	9–هندوراس
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	259.428
	366.54
	في حدود الامتثال بـ 370
	15/35

	10– لبنان
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	152.3835
	184.74
	عدم امتثال محتمل – قدم الطرف طلباً بادخال تعديل على خط الأساس
	32/17

	11– الجماهيرية العربية الليبية
	ألف/ثانياً (الهالونات)
	633.0667
	714.5
	عدم امتثال احتمالي
	15/36، 14/25

	12– جزر مارشال
	باء/ثالثاً (كلوروفورم الميثيل)
	0.000
	0.002
	عدم امتثال احتمالي
	15/16، 32/7

	13- عمان
	باء/ثالثاً (كلوروفورم الميثيل)
	0.000
	0.003
	عدم امتثال احتمالي
	13/16، 32/7

	14– باكستان
	ألف/ثانياً (الهالونات)
	14.2
	15
	عدم امتثال احتمالي
	15/22،14/17 و32/11

	15– الفلبين
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	8.007
	9.03
	عدم امتثال احتمالي – طالب الطرف بإدخال تعديل على خط الأساس
	15/25، 32/16

	16– سانت فينسينت وجزر غرينادين
	ألف/أولاً (CFCs)
	1.768767
	3.07
	عدم امتثال احتمالي – قدم الطرف خطة عمل
	15/42،14/24 و32/14

	17– سنغافورة
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	4.965
	15.33
	عدم امتثال احتمالي
	

	18– الصومال
	ألف/ثانياً (الهالونات)
	17.700
	25.710
	عدم امتثال احتمالي
	15/16،15/18 و32/6

	19– تايلند
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	164.895
	177.96
	عدم امتثال احتمالي – طالب الطرف بإدخال تعديل على خط الأساس
	15/25، 32/18

	20– تونس
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	8.25
	10.2
	في حدود الحد المعين في المقرر 15/12
	15/12

	21– أوغندا
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	6.300
	24.000
	في حدود الالتزام بـ 24
	15/43

	22– اليمن
	ألف/أولاً (CFCs)
	349.0667
	758.56
	عدم امتثال احتمالي – طالب الطرف بإدخال تعديل على خط الأساس لجميع هذه المواد
	

	
	ألف/ثانياً (الهالونات)
	2.8
	11.5
	
	

	
	هاء/أولاً (بروميد الميثيل)
	1.05
	49.8
	
	


36 -
الجدول 11 يدرج جميع حالات الانحراف عن جداول تخفيض الإنتاج التي كشفت عنها البيانات المقدمة من الأطراف العاملة بموجب المادة 5 في عام 2003.
الجدول 11: الانحرافات عن جداول خفض الإنتاج من قبل الأطراف العاملة بالمادة 5 في عام 2003
	البلد
	المرفق/المجموعة
	الإنتاج (طن محسوبة بدالات استنفاد الأوزون)
	التوضيح

	
	
	خط الأساس
	2003
	

	1- الأرجنتين
	 (CFCs)ألف/أولاً
	2745.333
	3018
	الإنتاج لتلبية الاحتياجات المحلية الأساسية لأطراف المادة 5.


37 -
ستنظر لجنة التنفيذ في، وتضع توصيات مناسبة بشأن القضايا المتعلقة بعدم الامتثال الناشئة عن البيانات السنوية التي تُبلِغ عنها الأطراف العاملة بالمادة 5 لعام 2003 حين تتم مضاهاتها بالتدابير الرقابية الواردة تحت المادة 5 الفقرتين 8 مكرر و8 ثالثاً كما هو مبين في الجدولين 10 و11 أعلاه.
حاء -
اتجاهات إبلاغ البيانات للسنوات الواقعة بين 1998 و2003

38 -
تقدم الجداول أدناه الاتجاهات المختلفة لإبلاغ البيانات على امتداد السنوات الست الأخيرة. وتلخص هذه الجداول الاتجاهات في الدقة الزمنية والاكتمال للبيانات (الجدول 12) والجهات المنتجة والمصدرة المواد المستنفدة للأوزون (الجدول 13) والأطراف التي تبلغ عن استهلاك قدره صفر من مختلف مجموعات مواد المرفقات (الجدول 14).
الجدول 12: الدقة الزمنية في إبلاغ البيانات واكتمالها
	
	عدد الأطراف

	
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003

	الأطراف المطالبة بالإبلاغ بموجب المادة 7، الفقرتين 3 و4
	168
	171
	175
	180
	183
	184

	الأطراف التي أبلغت بيانات حتى 18 تشرين الأول/أكتوبر 2004(2)
	184(2)
	183(2)
	184(2)
	183(2)
	183(2)
	158(1)

	الأطراف التي لم تبلغ بيانات بالرغم من أنها مطالبة بذلك
	صفر
	صفر
	صفر
	1
	1
	27

	الأطراف التي أبلغت بيانات بحلول 30 أيلول/سبتمبر
	82
	87
	97
	91
	114
	141

	الأطراف التي أبلغت بيانات بحلول 30 حزيران/يونيه
	44
	49
	52
	55
	62
	92


1 -
إن للعدد الأقل من الأطراف التي أبلغت بيانات عن عام 2003 مقارنة بالسنوات السابقة قد يعزى في معظمه إلى الفترات الزمنية الأطول التي مرت منذ المواعيد النهائية لتقديم بيانات عن سنوات سابقة لعام 2003.
2 -
ويتضمن ذلك الأطراف التي أبلغت بيانات ولم تكن مطالبة بالضرورة بذلك بموجب المادة 7، الفقرتين 3 و4. ويتضمن ذلك بصورة أساسية الأطراف العاملة بالمادة 5 التي صدقت في الآونة الأخيرة على البروتوكول وبذلك فهي ليست مطالبة بموجب المادة 7 الفقرتين 3 و4 بأن تقدم بيانات عن سنوات سابقة لكن تتطلب منها المادة 5 أن تقدم بيانات عن سنوات معينة من أجل وضع خطوط الأساس الخاصة بها للتدابير الرقابية.
الجدول 13: الأطراف التي تُبلغ بيانات عن الإنتاج أو الصادرات لسنوات مختلفة
	
	الفئة
	السنة/عدد الأطراف المنتجة والمصدرة للمواد المستنفدة للأوزون

	
	
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003(1)

	الجهات المنتجة
	غير عاملة بالمادة 5
	15
	14
	15
	14
	14
	12

	
	عاملة بالمادة 5
	9
	9
	9
	9
	9
	7

	
	المجموع
	24
	23
	24
	23
	23
	19

	الجهات المصدرة
	غير عاملة بالمادة 5
	20
	19
	21
	21
	21
	17

	
	عاملة بالمادة 5
	23
	20
	22
	16
	20
	15

	
	المجموع
	43
	39
	43
	37
	41
	32

	الجهات المصدرة لبروميد الميثيل
	غير عاملة بالمادة 5
	7
	9
	7
	9
	9
	9

	
	عاملة بالمادة 5
	6
	5
	5
	5
	6
	5

	
	المجموع
	13
	14
	12
	14
	15
	14


(1)
إن العدد الأقل من الأطراف التي أبلغت بيانات عن عام 2003 مقارنة بسنوات سابقة قد يعزى في معظمه إلى الفترات الزمنية الأطول التي مرت منذ المواعيد النهائية لتقديم البيانات لسنوات سابقة لعام 2003.
الجدول 14: الأطراف التي أبلغت عن استهلاك قيمته صفر لسنوات مختلفة
	المرفق/المجموعة
	الفئة
	السنة/عدد الأطراف المنتجة والمصدرة للمواد المستنفدة للأوزون

	
	
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003(1)

	ألف/ثانياً-الهالونات
	غير عاملة بالمادة 5
	28
	28
	29
	29
	28
	23

	
	عاملة بالماد ة5
	99
	95
	102
	101
	105
	93

	
	المجموع
	127
	123
	131
	130
	133
	116

	باء/ثانياً- رابع كلوريد الكربون
	غير عاملة بالمادة 5
	18
	18
	21
	19
	22
	16

	
	عاملة بالماد ة5
	90
	83
	87
	91
	100
	81

	
	المجموع
	108
	101
	108
	110
	122
	97

	باء/ثالثاًً-كلوروفورم الميثيل
	غير عاملة بالمادة 5
	23
	22
	26
	22
	26
	19

	
	عاملة بالماد ة5
	87
	84
	87
	96
	105
	93

	
	المجموع
	110
	106
	113
	118
	131
	112

	هاء/أولاً- بروميد الميثيل
	غير عاملة بالمادة 5
	14
	15
	16
	16
	16
	11

	
	عاملة بالمادة 5
	73
	70
	69
	66
	72
	68

	
	المجموع
	87
	85
	85
	82
	88
	79


39 -
تُضَّمُ لهذا التقرير بوصفها المرفق الثاني، مقارنة لإنتاج وواردات وصادرات المواد المستنفدة للأوزون من قِبل الأطراف لعام 2003. أما المقارنة فهي للأطراف التي أبلغت عن كل من بياناتها السنوية لعام 2003 وبيانات خط الأساس الخاص بها.
40 -
تعرض في المرفق الثالث معلومات تبلغ عن المواد الجديدة على نقيض تلك المتعلقة بالواردات والصادرات المستعادة لسنة 2003، وفيما ترد في المرفق الرابع معلومات عن المواد المستنفدة للأوزون المستعادة أو المستصلحة لعام 2003.

41 -
وقد ترغب الأطراف في أن تأخذ علماً بالمعلومات المقدمة في الجداول 12 و13 و14 أعلاه وأن تتخذ القرارات المناسبة بشأنها.

طاء -
الإبلاغ المبكر عن بيانات لعام 2003 (المقرر 15/15)

42 -
شجع اجتماع الأطراف، الأطراف في مقرره 15/15، على تقديم بيانات عن الاستهلاك والإنتاج للمواد المستنفدة للأوزون ويفضل أن يكون ذلك في موعد غايته 30 حزيران/يونيه من كل عام بدلاً من 30 أيلول/سبتمبر على نحو ما تشترطه الفقرة 3 من المادة 7 من بروتوكول مونتريال. ومن شأن ذلك أن يمكن لجنة التنفيذ من وضع التوصيات بشأن قضايا عدم الامتثال في وقت مناسب لاجتماع الأطراف في وقت لاحق من العام. كما تطلب الفقرة 2 من المقرر 15/15 من الأمانة أن تعد تقريراً إلى الاجتماع السادس عشر للأطراف عن الاستجابة للتشجيع المذكور أعلاه وعن آثاره النافعة لعمل لجنة التنفيذ بغية مساعدة الأطراف على البت في مدى فائدة تعديل البروتوكول لكي يضفي أثراً قانونياً على الفقرة 1 من المقرر 15/15 في أقرب فرصة.
43 -
وكما هو مبين في الجدول 12 أعلاه، قام 92 طرفاً بإبلاغ بيانات في موعد غايته 30 حزيران/يونيه و141 طرفاً بحلول 30 أيلول/سبتمبر. وهذان الرقمان أعلى بشكل ملحوظ من أرقام السنوات السابقة. إن تقارير بيانات نهاية السنة هذه تشمل تقارير بيانات لعام 2003 وردت من 158 طرفاً وهذا أيضاً يشكل رقماً أعلى بشكل ملحوظ من تقارير بيانات نهاية السنة المماثلة التي نظرت فيها الأطراف في سنوات سابقة.
44 -
يعرض الرسم البياني أدناه الرقم التجميعي لتقارير البيانات لعام 2003 المتلقاة خلال فترة عام 2004. أما الخط المنحدر للرسم البياني فيدل على عدد التقارير المتلقاة لكل وحدة زمنية.
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الشكل 2: العدد التجميعي لتقارير البيانات لعام 2003 المتلقاة أثناء عام 2004
45 -
وكما يلاحظ من هذا الرسم فإن الانحدار الحاد للرسم البياني المؤدي إلى نهاية حزيران/يونيه الانحدار الحاد الآخر المؤدي إلى نهاية أيلول/سبتمبر يشيران إلى الاتجاه الذي اتبعته معظم الأطراف لتقديم البيانات في حدود المواعيد النهائية.
46 -
أما بالنسبة لتأثير الإبلاغ المبكر للبيانات على عمل لجنة التنفيذ، فيجب الملاحظة أن اللجنة تعقد اجتماعين كل سنة: الأول في أواسط السنة والثاني في أواخر السنة تقريباً وعادة ما يكون مباشرة قبل الاجتماع السنوي للأطراف. وتيسيراً لعمل لجنة التنفيذ تقوم الأمانة بإعداد تقرير حالة لكل من اجتماعاتها عن المواد المستنفدة للأوزون المبلغ عنها من قِبل الأطراف بموجب المادة 7، إلى جانب تحليل لحالة الامتثال لتدابير الرقابة للبروتوكول.
47 -
ويشمل تقرير الحالة الذي تعده الأمانة لكي تنظر فيه لجنة التنفيذ، في اجتماعها الأول في أواسط السنة، تلك التقارير فقط التي قُدمت إلى الأمانة قبل الموعد النهائي للتقرير أي ثلاثة أشهر من الموعد النهائي لإبلاغ البيانات عن المواد المستنفدة للأوزون الذي حدده البروتوكول وأسبوعين إلى ثلاثة أسابيع قبل الموعد المحدد في المقرر 15/15. ويبين الجدول 15 الرقم الفعلي للتقارير التي أُتيحت لدى الأمانة عندما أعدت التقرير عن حالة الامتثال لكي تنظر فيها لجنة التنفيذ أثناء اجتماعي منتصف السنة ونهاية السنة.
الجدول 15: الأطراف التي أبلغت بيانات بحلول الموعد النهائي لإبلاغها البيانات
	السنة لبيانات المواد المستنفدة للأوزون 
	عدد التقارير المتلقاة بحلول الموعد النهائي لإبلاغ البيانات

	
	موعد منتصف السنة
	إجمالي العدد لمنتصف السنة
	موعد نهاية السنة
	إجمالي العدد في نهاية السنة

	1998
	10 حزيران/يونيه 1999
	27
	30 أيلول/سبتمبر 1999
	80

	1999
	15 حزيران/يونيه 2000
	45
	16 تشرين الأول/أكتوبر 2000
	95

	2000
	15 حزيران/يونيه 2001
	47
	20 آب/أغسطس 2001
	61

	2001
	17 حزيران/يونيه 2002
	51
	18 تشرين الأول/أكتوبر 2002
	120

	2002
	5 حزيران/يونيه 2003
	58
	6 تشرين الأول/أكتوبر 2003
	129

	2003
	7 حزيران/يونيه 2004
	63
	18 تشرين الأول/أكتوبر 2004
	158


48 -
وكما هو واضح، شهدت السنوات القليلة الماضية تحسناً كبيراً في عدد تقارير البيانات المقدمة للجنة عن السنة السابقة مباشرة. فقد ظلت اللجنة لسنوات طويلة قبل 2002 تستعرض البيانات التي كانت تعود إلى سنتين سابقتين. ونتيجة للإبلاغ المحسن والمبكر عن البيانات في 2002، استعرضت اللجنة البيانات الخاصة بعامي 2001 و2000، ومنذ ذلك الوقت تستعرض البيانات الخاصة بالسنة السابقة مباشرة.

49 -
وعلى الرغم من أن الإبلاغ المبكر قبل 30 حزيران/يونيه قد أتاح للجنة التنفيذ مجموعة بيانات أكبر للتعامل معها في وقت مبكر من العام، لم تتحقق بالكامل الفائدة المحتملة من الموعد النهائي المحدد بيوم 30 حزيران/يونيه نتيجة للوضع المبين أعلاه وهو الشرط الذي يقضي بضرورة إعداد تقارير البيانات المقدمة للجنة قبل شهر واحد. ونظراً لأن 63 طرفاً قد قدموا تقاريرهم في الوقت الذي كان فيه التقرير المرفوع للجنة التنفيذ قد أعد (7 حزيران/يونيه 2004)، وأن 92 طرفاً قدموا تقاريرهم قبل 30 حزيران/يونيه 2004، لم يمكن إدراج 32 في المائة من تلك الأطراف الذين قدموا تقاريرهم قبل 30 حزيران/يونيه 2004 في حجم عمل اللجنة في اجتماعها في منتصف العام.

50 -
وفيما يتعلق بالتأثير المفيد للإبلاغ المبكر عن البيانات على عمل لجنة التنفيذ وخاصة في 2003، فإن ذلك مكن اللجنة من:

(أ)
استعراض حالة الامتثال لعدد أكبر من الأطراف خلال اجتماعها في تموز/يوليه ومن ثم أتاح النظر في وقت مبكر في الكثير من قضايا عدم الامتثال من جانب اللجنة والتي كانت تنظر عادة في وقت لاحق من العام؛

(ب)
أتاح لتلك الأطراف التي كانت في حالة عدم امتثال واضح مراجعة بياناتهم في وقت مبكر؛

(ج)
منح تلك الأطراف التي كانت في حالة عدم امتثال واضح الحصول على إشعار مبكر بشأن توصية اللجنة المقترحة لاجتماع الأطراف عن وضعها؛

(د)
أتاحت فرصة للأطراف الذين كانوا في حالة عدم امتثال واضح لتقديم تفسير يؤكد امتثالهم أو الحصول في نفس العام الذي تم فيه تحديد عدم امتثالهم، على موافقة الأطراف على أسلوبهم المقترح للعودة إلى الامتثال بدلاً من الانتظار حتى انعقاد اجتماع الأطراف في العام التالي وهي النتيجة الأكثر احتمالاً لو كانت البيانات لم تقدم حتى 30 أيلول/سبتمبر. والواقع أن عددا من الأطراف التي حددت بأنها في حالة عدم امتثال واضح، يعد تقديمهم المبكر لبياناتهم عن عام 2003، فقد استطاع بالفعل أن يبين أنه في حالة امتثال في حين تمكن عدد آخر من تقديم خطط عمل بعلامات قياس وأُطر زمنية محددة تتيح لهم العودة بسرعة إلى الامتثال.

51 -
قد تود الأطراف أن تنظر في هذه المعلومات واتخاذ القرارات الملائمة لتيسير عمل لجنة التنفيذ بصورة أكبر.

ياء -
مقارنة الواردات والصادرات
52 -
قامت الأمانة بالتحقق من الاتساق العام للبيانات التي تلقتها من الأطراف. وأجرت، على وجه الخصوص مقارنة بين مجموع الواردات والصادرات التي أبلغت عنها الأطراف. وكان ينبغي، من الناحية النظرية أن يكون مجموع الاثنين متساويين بالنظر إلى أن جميع الصادرات من أحد البلدان تتجه كواردات إلى بلد آخر. ويبين الجدول 16 الصادرات والواردات العالمية التي أبلغ عنها خلال السنوات الست الماضية. ولم يحدث إدراج الواردات والصادرات إلى البلدان غير الأطراف أي فرق في الاتجاهات التي حددتها البيانات.

53 -
وباستثناء عام 2002، كان مجموع الواردات المبلغ عنها بالأطنان المترية يتجاوز دائماً مجموع الصادرات المبلغ عنها، وبلغ الفرق نحو 5 في المائة خلال السنوات الست الماضية. ولم يحدث إدراج الواردات والصادرات للبلدان غير الأطراف فرقا كبيراً. غير أن المجاميع المرجحة بدالات استنفاد الأوزون تبين وجود فرق كبير بين الواردات والصادرات مما قد يكون مؤثراً على وجود عدم توافق بين الإبلاغ عن المواد وخاصة وأن أحد الأطراف الذي بصدد إحدى المواد قد يؤدي إلى إبلاغ المستورد عن مادة مختلفة أو العكس.

الجدول 16: مجموع الواردات والصادرات المبلغ عنها فيما بين 1997 و2002
	السنة
	الواردات بالأطنان المترية
	الصادرات بالأطنان المترية
	الفرق
	الواردات بدالات استنفاد الأوزون
	الصادرات بدالات استنفاد الأوزون
	الفرق

	1997
	332 367
	054 358
	-2.5٪
	149 233
	622 217
	6.7٪

	1998
	534 361
	291 361
	-0.1٪
	343 215
	296 205
	4.7٪

	1999
	999 415
	538 370
	-10.9٪
	282 229
	421 191
	16.5٪

	2000
	471 385
	753 341
	-11.3٪
	811 195
	368 159
	18.6٪

	2001
	063 347
	557 314
	-9.4٪
	778 154
	410 122
	20.9٪

	2002
	261 342
	919 355
	4.0٪
	905 127
	900 114
	10.2٪

	2003
	659 219 2
	111 102 2
	-5.3٪
	267 156 1
	017 011 1
	12.6٪
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الشكل 3 – مجموع الواردات والصادرات التي أبلغت عنها الأطراف
54 -
وأجرت الأمانة مرة أخرى نفس التحليل ولكن هذه المرة لمعلومات عن المجاميع بالأطنان المترية عن كل مجموعة واردة في المرفق في كل سنة من هذه السنوات مما أعطى الاتجاهات المبينة في الجدول 17 أدناه. ويبين الجدول، مع بعض الإستثناءات التحليلية، إن مجموع الواردات المبلغ عنها تجاوز مجموع الصادرات المبلغ عنها في كل مجموعة واردة في المرفق من المواد المستنفدة لطبقة الأوزون مبينة خلال الفترة 1997 – 2002. وتبين الاختلافات الواردة في الجدول 17 وجود تباين كبير لدى مقارنتها بالجدول 16 مما يشير إلى وجود صعوبات محتملة تواجه الأطراف في الإبلاغ عن المواد بشكل دقيق. غير أن أبرز الاختلافات يتعلق بحالة تجاوز مجموعة الصادرات المبلغ عنها الواردات المبلغ عنها. وقد حدث ذلك في 2002 فيما يتعلق بالمرفق باء/ثالثاً الخاصة بالمادة المستنفدة للأوزون (كلوروفورم الميثيل) حيث تجاوز مجموع الصادرات المبلغ عنها مجموع الواردات المبلغ عنها بنسبة 74 في المائة. كما يبين الجدول 17 إن خلال الفترة 1997 – 2002 انخفض حجم الفرق بين مجموع الواردات المبلغ عنها ومجموع الصادرات المبلغ عنها فيما يتعلق بالمواد المستنفدة لطبقة الأوزون في المرفقات ألف/أولاً، وجيم/أولاً وهاء غير أنه خلال نفس الفترة زاد الفرق بين مجموع الواردات المبلغ عنها ومجموع الصادرات المبلغ عنها للمواد المستنفدة لطبقة الأوزون في المرفق باء/ثالثاً بالتزامن مع مواد المرفق باء/ثانياً (رباعي (رابع) كلوريد الكربون).
الجدول 17: مجموع الواردات والصادرات المبلغ عنها فيما بين 1997 و2002
	السنة
	المرفق ألف/أولاً - مركبات الكربون الكلورية فلورية (بالأطنان المترية)
	المرفق باء/ثالثاً – كلوروفورم الميثيل
(بالأطنان المترية)

	
	الواردات الجديدة
	الصادرات الجديدة
	الفرق
	الواردات الجديدة
	الصادرات الجديدة
	الفرق

	1997
	044 88
	121 74
	-15.8٪
	926 24
	677 22
	-9.0٪

	1998
	736 79
	289 63
	-20.6٪
	494 22
	247 21
	-5.5٪

	1999
	488 74
	783 70
	-5.0٪
	149 28
	149 23
	-17.8٪

	2000
	917 73
	571 62
	-15.3٪
	540 30
	604 23
	-22.7٪

	2001
	208 63
	624 52
	-16.7٪
	230 20
	881 19
	-1.8٪

	2002
	196 53
	166 54
	-1.8٪
	233 23
	495 40
	74.3٪

	
	587 432
	554 377
	-12.7٪
	583 149
	052 151
	1.0٪

	

	السنة
	المرفق باء/ثانياً - مركبات رابع كلوريد الكربون (بالأطنان المترية)
	جيم/أولاً - مركبات الكربون الهيدوركلورية فلورية (بالأطنان المترية)

	
	الواردات الجديدة
	الصادرات الجديدة
	الفرق
	الواردات الجديدة
	الصادرات الجديدة
	الفرق

	1997
	480 91
	513 91
	0.0٪
	769 118
	092 129
	8.7٪

	1998
	280 83
	267 91
	9.6٪
	107 135
	572 143
	6.3٪

	1999
	934 101
	846 74
	-26.6٪
	226 172
	992 164
	-4.2٪

	2000
	921 72
	852 56
	-22.0٪
	788 171
	306 165
	-3.8٪

	2001
	131 48
	455 36
	-24.3٪
	450 183
	101 181
	-1.3٪

	2002
	773 34
	515 24
	٪-29.5
	645 203
	471 213
	4.8٪

	
	519 432
	448 375
	-13.2٪
	984 984
	534 997
	1.3٪

	

	السنة
	المرفق هاء/أولاً - بروميد الميثيل (بالأطنان المترية)
	المرفق ألف/ثانياً - الهالونات (بالأطنان المترية)

	
	الواردات الجديدة
	الصادرات الجديدة
	الفرق
	الواردات الجديدة
	الصادرات الجديدة
	الفرق

	1997
	361 42
	057 39
	-7.8٪
	496 1
	574 1
	-5.2٪

	1998
	019 39
	645 40
	٪4.2
	491 1
	978
	34.4٪

	1999
	078 38
	078 38
	-6.1٪
	068 1
	996
	6.8٪

	2000
	213 35
	009 33
	-6.3٪
	006 1
	411
	59.1٪

	2001
	039 31
	127 24
	-22.3٪
	981
	368
	62.5٪

	2002
	227 26
	885 22
	-12.7٪
	699
	387
	44.6٪

	
	937 211
	495 195
	-7.8٪
	742 6
	714 4
	30.1٪


55 -
قد تود الأطراف النظر في مسألة الاتساق بين البيانات المبلغ عنها بالنسبة للواردات والصادرات الخاصة بالمواد المستنفدة لطبقة الأوزون على النحو المبين في الجدولين 16 و17.
المرافقات
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*	UNEP/OzL.Pro.16/1.


(1)	 تعني "سنة الأساس"، في التقرير الحالي، أول سنة يطلب فيها من الأطراف أن تبلغ عن بيانات عن مادة معينة. ويعني "خط الأساس" مستوى الإنتاج أو الاستهلاك المستخدم كأساس لمخططات التخلص التدريجي. وعلى سبيل المثال، تعتبر سنة 1986، بالنسبة للأطراف العاملة بموجب المادة 5، هي سنة الأساس للمواد المدرجة في المرفق ألف، في حين أن متوسط مستويات الإنتاج أو الاستهلاك في الفترة 1995-1997 يشكل خط الأساس بالنسبة لتدابير الرقابة. وبالمثل، تعتبر سنة 1989 سنة الأساس بالنسبة للأطراف غير العاملة بموجب المادة 5 بالنسبة لمركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية، حيث يعادل خط الأساس استهلاك عام 1989 من مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية زائد 2.8 في المائة من استهلاك عام 1989 من مواد الكربون الكلورية فلورية.


� يرجى الرجوع إلى تقرير الاجتماع الثاني والثلاثين للجنة التنفيذ، الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ImpCom/32/6


(1)	إن العدد الأقل من الأطراف التي أبلغت بيانات عن عام 2003 مقارنة بسنوات سابقة قد يعزى في معظمه إلى الفترات الزمنية الأطول التي مرت منذ المواعيد النهائية لتقديم البيانات لسنوات سابقة لعام 2003.





K0473101
041104
	لدواعي الإقتصاد في النفقات يوجد عدد محدود من هذه الوثيقة ويرجى من المندوبين التفضل بإصطحاب نسخهم إلى الإجتماعات وعدم طلب نسخ إضافية.
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